




www.greenikcosmetics.com3

HOLA HELLO
No sé si ha sido muy rápido o se ha tardado 
mucho en llegar a esta nueva temporada 
Otoño-Invierno, fruto de todas las vicisitu-
des que hemos vivido desde Marzo 2020. 

Pero aquí estamos y Greenik tiene toda la 
ilusión de presentaros esta nueva colección 
CABARET, colores donde están presentes 
las luces y sombras, el misterio y la elegan-
cia, la energía y alegría que hacen parte del 
CABARET, una mezcla entre Teatro y Bar 
que nos traslada positivismo, felicidad y vida. 

Señoras y señores, estilistas de uñas en 
general…  “BIENVENIDOS  AL CABARET”.

I do not know if it has been very fast or it has taken 
a long time to reach this new Autumn-Winter 
season, the result of all the vicissitudes that we 
have experienced since March 2020.

But here we are and Greenik has every 
illusion to present you this new CABARET 
collection, colors where lights and shadows 
are present, mystery and elegance, energy 
and joy that are part of CABARET, a mix be-
tween Theater and Bar that moves us posi-
tivism, happiness and life.

Ladies and gentlemen, nail stylists in 
general… “WELCOME TO THE CABARET”.

DIRECTORA REVISTA

Fátima Canelas González

IMAGEN Y FOTOGRAFÍA

Miguel Rua

   ESTILISMO
PELUQUERÍA Y MAQUILLAJE

Elías Guerrero

COMUNICACIÓN Y REDES

Noelia Méndez Gordon

ARTE Y MAQUETACIÓN

David Casaseca Díaz

MODELOS

Belen Pocostales
Eva da Silva

Isabela Rejano García 
Estefanía Palomo

Aicha El Hadi
Susana Galache

Gerardo Sansegundo

LOCALIZACIONES

NH Gran Hotel
Casino de Extremadura 

Pub Bar Flidais
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OTOÑO | INVIERNO 2020

W010N012 O006C006 P024 B014

PRIMER ACTO- Escena 1
Pareja de enamorados se divierten en el Cabaret Greenik

FIRST ACT- Scene 1
Couple in love have fun at the Greenik Cabaret
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L018Y003 C007B015 R020 G017

SEGUNDO ACTO- Escena 1
Diversión y chascarrillo de nuestras chicas Greenik.   

SECOND ACT- Scene 1
Fun and joke from our Greenik girls.
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Sencillez y naturalidad, combinando 
los colores CABARET O006, N012 

con acabado Top Mate.

Simplicity and naturalness, 
combining CABARET O006, N012 

colors with Top Mate finish.
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Sensualidad femenina. Diseño de 
media luna, muy popular ya por los 
años 20. CABARET R020 y F001.

Feminine sensuality. Half Moon 
design, very popular  since the 

1920s. CABARET R020 and F001.
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N001 N002 N003 N004 N005 N006 N007 N008 N011 N012

NUDE

W001 W002 W003 W004 W005 W006 W008 W009 W010

BLACK & WHITE

YELLOW ORANGE

Y001 Y002 Y003 O001 O002 O003 O004 O005 O006

CHESNUT

C005 C006 C007

PINK

P013 P017 P018 P019 P020 P021 P022 P023

P001 P002 P003 P004 P005 P006 P007 P008 P009 P010 P011 P012

P024

RED

R018 R019 R020

R001 R002 R003 R004 R005 R006 R007 R008 R009 R010 R011 R017

BORDEAUX

V001 V002 V003 V004 V005 V006 V007 V008 V009

COLOR GEL
Experimenta Greenik Gel Polish.
Duración 2 semanas.
Secado en 30 segundos.
Sistema de 3 pasos.
Fácil de eliminar.

La manicura semipermanente es actual-
mente la tendencia más popular en el 
maquillaje de uñas. ¡Gracias a la fórmula 
Greenik Gel Polish, tus uñas permanece-
rán hermosas durante 2 semanas! Greenik 
Gel Polish  permanece perfectamente en 
la uña, el color se mantiene intenso, se ve 
fresco y no se vuelve mate.
La aplicación es rápida y fácil. No debilita la 
placa de la uña y se puede eliminar comple-
tamente sin ningún problema.

Experience Greenik Gel Polish.
Duration: 2 weeks.
Drying in 30 seconds.
3 step system.
Easy to remove.

Semi-permanent manicure is currently the 
most popular trend in nail makeup. Thanks 
to the Greenik Gel Polish formula, your nai-
ls will remain beautiful even for 2 weeks! 
Greenik Gel Polish remains perfectly on 
the nail, with great intensity and without 
becoming matt.
The application is quick and easy. It does 
not weaken the nail plate and can be com-
pletely removed without any problem.
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- Máxima Adherencia
- Protege la uña natural
- Fácil Aplicación

Base fluida y de fácil aplicación, ofrece una 
mayor adherencia de los colores a la uña 
natural. 
Tiempo de secado 30” LED o 2’ UVA.

- Maximum Adherence
- Protect the natural nail
- Easy Application

Fluid base of easy application, offers a 
better adherence of the colors to the 
natural nail.
 Drying time 30 “LED or 2 ‘UVA.

BASE GEL

- Ultra Brillante
- Larga Duración
- Muy Resistente
- No Amarillea

Protector ultra brillante. Larga duración 
para color Greenik. Brillo impecable des-
pués de secar. Extremadamente resistente. 
Filtro UV añadido para proteger color. No 
amarillea. Tiene capa pegajosa. Tiempo de 
secado 30” LED o 2’ UVA.

- Ultra Bright
- Long Duration
- Very Resistant
- It doesn’t turn yellow

Ultra bright protector. Long duration for 
Greenik color. Impeccable shine after dr-
ying. Extremely resistant. UV filter added 
to protect color. It doesn’t turn yellow. No 
sticky layer. Drying time 30 “LED or 2 ‘UVA. 

- Ultra Brillante
- Larga Duración
- Muy Resistente
- No Amarillea
- Sin Capa Pegajosa

Alto brillo, no amarillea, de fácil aplicación. 
Extremadamente resistente. Filtro UV 
añadido para proteger color. No tiene capa 
pegajosa. Ideal para aplicar sobre Acrygel, Gel 
y Acrílico. Tiempo de secado 30” LED o 2’ UVA.

- Ultra Bright
- Long duration
- Very resistant
- It doesn’t turn yellow
- No Sticky Coat

High brightness, It doesn’t turn yellow, 
easy to apply. Extremely resistant. UV fil-
ter added to protect color. No sticky layer. 
Ideal to apply on Acrygel, Gel and Acrylic. 
Drying time 30 “LED or 2 ‘UVA.

TOP GEL TOP&GO TOP MATE

COLOR BASE
BASES, TOPS & STRONG

¿QUÉ ES?

Es una base con pigmento añadido que 
puede ser utilizada como base en la  
manicura francesa sin necesidad de añadir 
ningún camuflaje.
Igualmente puede ser utilizado como un 
color Nude. Tiene una textura un poco más 
densa que nuestra BASE normal.

WHAT IS IT?

It is a base with added pigment that can 
be used as a base in French manicure 
without adding any camouflage.
It can also be used as a Nude color. It 
has a slightly denser texture than our 
normal BASE.

BF001 BF002 BF003

- Efecto Mate Terciopelo
- Sin Capa Pegajosa

Protector de acabado mate terciopelo 
increíblemente elegante para cualquier 
color Greenik. No tiene capa pegajosa. 
Tiempo de secado 30” LED o 2’ UVA.

- Matte Velvet Effect
- No Sticky Coat

Matte velvet end protector incredibly ele-
gant for any Greenik color. It doesn’t have 
sticky layers. Drying time 30“ LED or 2 
‘UVA.
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STRONG AQUA

- Larga Duración
- Muy Resistente
- No Amarillea
- Sin Capa Pegajosa
- Micro partículas Brillantes.

Top de finalizado ultra brillante y resistente sin 
capa pegajosa, con micro partículas luminosas. 
Efecto brillante muy sutil y elegante con el 
que realzar cualquier color o uñas naturales. 
Ideal para aplicar sobre Acrygel, Gel Polish y 
Acrílico. Tiempo de secado 30” LED o 2’ UVA.

- Ultra Bright
- Long duration
- Very resistant
- It doesn’t turn yellow
- No Sticky Coat

Ultra bright and resistant finish top without 
sticky layer, with bright micro particles. 
Very subtle and elegant shiny effect with 
which to enhance any natural color or nails. 
Ideal to apply on Acrygel, Gel and Acrylic. 
Drying time 30 “LED or 2 ‘UVA.

BRILLIANT TOP&GO

-Constructor
-Auto-nivelante
-Muy resistente
-Refuerzo de uñas
-Crea extensiones
-Aumento de la durabilidad GEL POLISH

Aplicar sobre la BASE. Como refuerzo 
aplicar una fina capa en la uña. Para exten-
sión aplicar con MOLDE o TIPS GREENIK. 
Tiempo secado 60” LED o 2`minutos UVA.

-Builder
-Auto-level
-Very resistant
-Nail reinforcement
-Create extensions
-Increased durability GEL POLISH

Apply on the BASE. As reinforcement apply 
a thin layer on the nail. For extension apply 
with MOLD or TIPS  GREENIK. Drying 
time 60“ LED or 2`minutes UVA.

Esmalte Gel Polish transparente que 
aplicado sobre la uña crea un efecto 
acuarela, con el que conseguir fácilmen-
te bonitos diseños: marmoleado, flores, 
nubes…
Expande el color o los colores Gel Polish 
aplicados sobre él creando un efecto mági-
co al expandirse.

Transparent Gel Polish that when applied 
to the nail creates a watercolor effect, with 
which to easily get beautiful designs: mar-
bling, flowers, clouds ...
Expands the Gel Polish color or colors 
applied on it creating a magical effect when 
expanding.

Base y tops con color de Cabaret B014.
Base and tops with Cabaret color B014.
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COVID 19 - LA CRISIS, EL CAMBIO Y 
EL CAMINO.

COVID 19 - THE 
CRISIS, THE 

CHANGE AND 
THE ROAD.

Entró en nuestras vidas como una tormen-
ta brutal que nos ha roto hábitos, costum-
bres y nos ha cambiado nuestra forma de 
estar, trabajar y vivir.

Tan inimaginable para la humanidad como que 
de un día para otro nos hubieran dicho que la 
Tierra ha sido invadida por seres de otro pla-
neta extremamente agresivos y que la mejor 
forma de poder sobrevivir sería confinarnos 
en casa para que no nos pudieran atacar. Lo 
vivido entre el 14 de Marzo y el 11 de Mayo 
de 2020, era como si no existiera la llama de la 
vida, o sea, existía vida sin vida, calles desiertas, 
desconfianza y miedo en las relaciones entre 
personas e infelizmente muchos afectados 
por esta nueva y devastadora enfermedad que 
está dejando una alta mortalidad y secuelas a 
quienes la han conseguido superar.
Los expertos hablan que es una de las ma-
yores crisis de la humanidad, que las conse-

It entered in our lives like a brutal storm that 
has broken our habits and customs and has 
changed our way of being, working and living.

As unimaginable for humanity as being told 
from one day to the next that the Earth has 
been invaded by extremely aggressive beings 
from another planet and that the best way 
to survive would be to confine ourselves at 
home so that they could not attack us. What 
happened between March 14 and May 11, 
2020, was as if the flame of life didn’t exist,  
there was life without life, deserted streets, 
distrust and fear in relationships between 
people and unfortunately many affected by 
this new and devastating disease that is lea-
ving a high mortality and sequelae to those 
who have managed to overcome it.
Experts say that it is one of the greatest cri-
ses of humanity, that the economic conse-
quences are devastating and the only way to 

cuencias económicas son devastadoras y la 
única forma de vencer el COVID-19 es ac-
tuar en la preparación del sistema de salud, 
en la investigación para el descubrimiento 
de una vacuna y medicinas que puedan com-
batir la enfermedad y en la sensibilización 
de todos nosotros para evitar el contagio ya 
sea en nuestra casa, en nuestros ambiente 
de trabajo o en nuestras relaciones sociales. 

Nunca hemos tenido que ser tan respon-
sables por nosotros y por los demás como 
en los días que corren. Así que profesional-
mente hablando esta crisis, estos cambios y 
esta necesidad de supervivencia, nos obliga 
a ser más cuidadosos, mejores conocedo-
res de nuestras praxis y sus consecuencias, 
o sea mejores profesionales. Hoy en día no 
basta ser solamente un buen profesional, 
hay que ser un buen profesional con res-
ponsabilidad social, alguien que ejecuta co-

rrectamente una técnica pero que en todo 
momento intenta inmunizar su entorno 
para que él proprio, sus compañeros y sus 
clientes puedan sentirse cómodos durante 
el tiempo que están en su presencia. 

Igualmente nos ha llevado a que seamos 
más exigentes a la hora de seleccionar los 
productos con los que trabajar, ya no vale 
todo, ya no vale la idea de que da igual la ca-
lidad y que lo importante es el precio, hoy 
más que nunca debe imperar en los salones 
la Higiene y la Calidad y de no ser así puede 
que tengamos que volvernos a ver confina-
dos, lo que supondría una desgracia.

Por esta situación, las personas en general 
y en  particular  en nuestro gremio debe-
mos caminar en este sentido. 

En Greenik desde su inicio y de acuerdo a 
su filosofía, sin saberlo nos habíamos pre-
parado para afrontar algo así, sea cuando 
definimos los patrones de alta calidad de 
nuestros productos, sea en la creación de 
los protocolos de manicura y pedicura con 
productos desechables que garantizan la 
máxima higiene. 

Greenik es probablemente la marca de 
Manicura y Pedicura que más preparada 
estaba para afrontar esta grave crisis del 
COVID-19 y estamos dispuestos a hacer el 
camino a vuestro lado.
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defeat COVID-19 is to act in the preparation 
of the health system, in research for the dis-
covery of a vaccine and medicines that can 
combat the disease and in the sensitization 
of all of us to avoid contagion either at home, 
in our work environment or in our social re-
lationships.

We have never had to be so responsible for 
ourselves and others as in these days. So pro-
fessionally speaking, this crisis, these chan-
ges and this need for survival, forces us to be 
more careful, better aware of our practices 
and their consequences, that is, better pro-
fessionals. Nowadays it isn’t enough just to 
be a good professional, you have to be a good 
professional who care about social responsi-
bility, someone who correctly executes a te-
chnique but who at all times tries to immuni-
ze his environment so that he, his colleagues 
and his clients can feel comfortable during 
the time they are in his presence.

It has also led us to be more demanding when 
selecting the products to work with, it is no 
longer worth everything, the idea that quality 
does not matter and that the important thing 
is price is no longer valid, today more than 
ever it should Hygiene and Quality prevail 
in the classrooms and if not, we may have to 
find ourselves confined again, which would 
be a misfortune.

Due to this situation, people in general and 
in particular in our union must walk in this 
direction.

Greenik since its inception and according to 
its philosophy, we had unknowingly prepared 
ourselves to face something like this, whether 
when we define the high-quality standards of 
our products, or in the creation of manicure 
and pedicure protocols with disposable pro-
ducts that guarantee the maximum hygiene.

Greenik is probably the Manicure and Pedi-
cure brand that was most prepared to face 
this serious COVID-19 crisis and we are re-
ady to make the journey by your side.
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ELEMENTAL LINE

KIT MANICURA

CREMA DE MANOS CREMA DE PIES ACTIV OIL

KIT PEDICURA

GKG70
GKG50
GKG30

REF: GK.HANDC REF: GK.FOODC REF: GK.OILACT

GKC70
GKC50
GKC30

REF: REF:

GKG70: Caja de 70 unidades de kit de Manicura. 
Contiene Guantes, Lima y Palito de naranjo.
GKG70: Box of 70 units of Manicure kit. Contains 
Gloves, Lime and Orange Stick.
GKG50: Caja de 50 unidades de Guantes de 
Tratamiento.
GKG50: Box of 50 units of Treatment Gloves.
GKG30: Caja de 30 unidades de kit de Manicura. 
Contiene Guantes, Lima y Palito de naranjo.
GKG30: Box of 30 Manicure kit units. Contains 
Gloves, Lime and Orange Stick.
GKC70: Caja de 70 unidades de kit de Pedicura. 
Contiene Calcetines, Lima y Palito de naranjo.
GKC70: Box of 70 units of Pedicure kit. Contains 
Socks, Lime and Orange Stick.
GKC50: Caja de 50 unidades de Calcetines de 
Tratamiento.
GKC50: Box of 50 units of Treatment Socks.
GKC30: Caja de 30 unidades de kit de Pedicura. 
Contiene Calcetines , Lima y Palito de naranjo.
GKC30: Box of 30 units of Pedicure kit. Contains 
Socks, Lime and Orange Stick.

PROTOCOLO DE MANICURA

PROTOCOLO DE PEDICURA



www.greenikcosmetics.com17

Elegante estilismo Vintage con la combinación 
de los tonos Cabaret L018 y N012.

Elegant Vintage styling with the combination 
of Cabaret L018 and N012 tones.

STRONG

STRONG

BUILDER
SELF-LEVELING
VERY RESISTANT
NAIL REINFORCEMENT
CREATE EXTENSIONS
INCREASE DURABILITY
OF THE GEL POLISH

CONSTRUCTOR
AUTO-NIVELANTE
MUY RESISTENTE

REFUERZO DE UÑAS
CREA EXTENSIONES

AUMENTO DE LA DURABILIDAD
DEL SEMIPERMANENTE
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Una combinación perfecta de GEL y 
ACRÍLICO para esculpir la uña, con un 
excelente resultado en un menor tiempo de 
aplicación.

SLIDING SOLUTION
Líquido que ayuda a trabajar con facilidad 
ROCK’GEL en la uña para darle la forma 
necesaria.

Liquid that helps ROCK’GEL to work easily 
on the nail to give it the necessary shape.

CLEAR

LIGHT PINK

SOFT WHITE

ROCK’GEL BRUSH

COLD PINK

NATURAL PINK

COVER PINK

EXTRA WHITE

A perfect combination of GEL and 
ACRYLIC to sculpt the nail with a great re-
sult in a shorter application time.

RESISTANCE
FLEXIBILITY

Maximum

Pincel exclusivo con espátula que ayuda a 
manipular el producto.

Exclusive brush with spatula that helps the 
placement of the product

REF. GK.BRG

REF. GK.RGSSREF. GK.RGSW

REF. GK.RGLP REF. GK.RGNPI REF. GK.RGEW

REF. GK.RGCP

REF. GK.RGCLDP

REF. GK.RGC

BASE ROCK’GEL
REF. GK.RGB
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NAIL LACQUER
Nuestra gama de esmaltes de uñas 
permiten elegir el color apropiado para 
cada ocasión.

Our range of nail polishes allow each 
woman to choose the appropriate color 
according to her preferences.

TOPBASE COLOR
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PAINTING GEL

SUGAR

MERMAID

Geles para decorar. Colores de alta pig-
mentación y máxima cobertura sin capa 
pegajosa, ideales para realizar líneas finas, 
trazos y degradados.
Cataliza en lámpara UV/LED.

Gels to decorate. High pigmentation 
colors and maximum coverage without 
sticky layer, ideal for fine lines, strokes 
and gradients.
Catalyzes in UV / LED lamp.

Blue Effect.  Reflejo brillante muy delicado 
proveniente de polvo de glitter, reflejo azul.

Blue effect. Very delicate bright reflection 
from glitter powder, blue reflection.

Supershine Effect. Extra brillo para ilumi-
nar algunas o todas las uñas o los diseños 
creados en ellas.

Supershine Effect Extra brightness to bri-
ghten some or all of the nails or designs 
created on them.
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LIPSTICKS
Un LIPSTICK cremoso de color con ingre-
dientes naturales como macadamia oil, ar-
gan oil, almend oil y vitamina E. Contiene 
aceites protectores, fórmula altamente 
pigmentada, sin agua,  de aplicación fácil, 
libre de parabeno, libre D5, libre de alcohol 
desnaturalizado.

A creamy colored LIPSTICK with natural 
ingredients such as macadamia oil, argan 
oil, almend oil and vitamin E. Contains pro-
tective oils, highly pigmented formula, wi-
thout water, easy to apply, free of paraben, 
free D5, free of denatured alcohol.

NAIL ART

CRYSTAL SPONGE PEN KIT

NAIL ART STAMP & SCRAPER

CAT`S EYE MAGNET Two sizesCAT`S EYE MAGNET PEN

NAIL ART STAMPING PLATES

REF. NASP1 · NASP2 · NASP3
       NASP4 · NASP5 REF. NASS

REF. CEMP REF. CEM25REF. SPSB

LINER Nº 1 (7 mm)

ONE STROKE BRUSH.
CUT OFF.

NAIL ART BRUSH. LINER BRUSH 7mm

O005 P021 P022 P023 R018 R019
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LIQUIDS, TOOLS & FILES

NAILPREP 1L y 300ml

Desengrasa y deshidrata el lecho de la uña 
natural preparándolo antes de la aplicación 
de la base de Gel Polish y para aumentando 
su adherencia.

Degreases and dehydrates the plate of 
the natural nail preparing it before the 
application of the Gel Polish base and 
increasing its adhesion.

REMOVER 1L y 300ml 
Removedor de Gel polish. Contiene aceites 
hidratantes para proteger la piel y las 
uñas en el proceso de retirado. Retira el 
semipermanente en 8-10 minutos.

Gel polish remover. Contains moisturizing 
oils to protect skin and nails in the removal 
process. Remove the semi-permanent in 
8-10 minutes.

CLEANSER 1L y 300ml

Desinfectante para manos, pies y uñas. 
Limpiador para capa de dispersión entre los 
varios pasos de esmaltado y al final del mismo.

Disinfectant for hands, feet and nails. Cleaner 
for each sticky layer between the various 
steps of gel polish and at the end of it.

POLISH REMOVER.
Acetone Free 1L.

Removedor sin acetona para retirar el 
esmalte tradicional.

Acetone-free remover to clean traditional 
enamel.

POMPA 150ml
REF. GK.POMP

REF. GK.CLEAN300
REF. GK.CLEANLT

REF. GK.REM300
REF. GK.REMLT

REF. GK.PREP300
REF. GK.PREPLT

REF. GK.PREMLT

LED UV NAIL LAMP 48 W 
Potencia 48w.
Temporizador 10|30|60|90 Segundos.
Doble Velocidad De Curado.
Sensor Inteligente.
Protector Inteligente Contra 
Sobrecalentamiento.
Pantalla Digital De Tiempo.

NAIL COTTON WIPE 600 
pcs.

Toallitas sin pelusa. Tamaño 5 x 5 cms.
Wipes without lint. Size 5 x 5 cms.

REF. GK.NCWN

COTTON BOX.
REF. GK.BCW
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DUAL TIPS
FOR ROCK’GEL

REUSABLE

www.greenikcosmetics.com
120 pzSIZE nº 0-11

PEDICURE FILE
Ergonómica y con recambios desechables.
Ergonomic and with disposable spare parts.

REFFILS 100 gr 180 gr.

MINITACO
DESECHABLE 240gr.
Para la preparación de la uña natural. Crea 
porosidad en la uña para una mayor adhe-
rencia del producto. Una cara del minitaco 
para cada mano.

DISPOSABLE
MINIBUFF BLOCK 240 gr.
For the preparation of the natural nail. Crea-
tes porosity in the nail for a greater adhe-
rence  of the product. One side of the mini-
buff block for each hand.

NAIL FILE 100/180 gr.
Lima Half Moon.

Half Moon File.
REF. GK.LHMG

SANDING BAND Core & Fine

CORE: Gramaje 80. Bolsa 100 pcs.
FINE: Gramaje 240. Bolsa 100 pcs.

CORE: Gramage 80. Bag 100 pcs.
FINE: Gramage 240. Bag 100 pcs.

REF. GK.LPED

REF. GK.MNT24 REF. GK.SBG80
REF. GK.SBG240

REF. GK.RF100
REF. GK.RF180

NAIL TIPS 250 pz.
Half Moon. Color natural.
Half Moon. Natural color.

REF. GK.NTN250

DUAL TIPS 250 pz.
Half Moon. Color natural.
Half Moon. Natural color.

REF. GK.RGDT250

DRILL HEAD
REF. GK.NDSB

NAIL FORM 500 pz Roll.
Adesivo para estensión de uñas.

Nail Extension Adhesive.
REF. GK.NF500

COLOR CHART 50 tips.
REF. GK.CTCV50

TIPS GLUE 10gr.
REF. GK.TG.10

NAIL TIPS
NATURAL - HALF 

profesional products

250 ud.

www.greenikcosmetics.com

250 pzSIZE nº 1-10

1

2

3

4

5

6

7

1

2

3

4

5

6

7

8 8

9 9

0 0

NAIL 
FO

RM
NAIL FORM
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EXPOSITOR 24 piezas
REF. GK.EXP.24

EXPOSITOR 48 piezas
REF. GK.EXP.48

OPEN KIT 6 piezas.
REF. GK.EXP.24

MARKETING 

POSTERS

REF. GK.PROCK

REF. GK.PLINEREF. GK.PCAB

STICKERS
REF. GK.ADHGP

REF. GK.ADHLINE
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b-GREENIK

Mobiliario en tonos de madera natural que 
buscan transmitir elegancia, sencillez, tran-
quilidad y bienestar.

“MONTA TU SALÓN GREENIK.”

Furniture in natural wood tones that seek 
to convey elegance, simplicity, tranquility 
and well-being.

“BUILD YOUR GREENIK SALÓN.”

No incluye plantas, sillas, maquinaria, 
producto.
Does not include plants, chairs, 
machinery, product.

Mesa de Manicura - MT01
Manicure Table - MT01
110x77x55 cm 

Cajonera - CD01
Chest of drawers - CD01

31x64x42 cm

Estantería de Pared - WS01
Wall shelf - WS01

84x240 cm 

Estantería Biombo - SS01
Biombo shelf - SS01
84x240 cm 
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1ª CONVENCIÓN GREENIK
1ST GREENIK CONVENTION

El 21 y 22 de Febrero tuvo lugar la 1 Con-
vención de Greenik España, en San Loren-
zo del Escorial. Fueron dos días intensos 
con muchas novedades y donde nuestros 
distribuidores de España junto a sus equi-
pos técnicos y comerciales se han conocido 
e intercambiando experiencias, creando 
un ambiente de equipo fabuloso donde la 
buena energía,  diversión y alegría han im-
perado. Muchas gracias a todos.  Estamos 
con muchas ganas de que pronto podamos 
disfrutar la 2º Convención Greenik.

On February 21 and 22, the 1st Greenik 
Spain Convention took place in San Loren-
zo del Escorial. They were two intense days 
with many novelties and where our distri-
butors in Spain together with their tech-
nical and commercial teams have met and 
exchanged experiences, creating a fabulous 
team environment where good energy, fun 
and joy have reigned. Thank you all very 
much. We are looking forward to soon en-
joying the 2nd Greenik Convention.
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